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Soluciones integrales de Miele Professional

Miele Professional es sinónimo de la máxima calidad. Nuetras máquinas van mucho más allá 
de algo que no es exclusivo de nuestras máquinas, que cumplen con las máximas exigencias 
en el día a día para satisfacer la confianza depositada en la marca, sino que va mucho más 
allá. Somos la cuarta generación desde la fundación de Miele y continuamos fieles a nues-
tros valores: productos y procedimientos de gran calidad, compromiso con nuestros trabaja-
dores y proveedores, y protección del medioambiente.

La fiabilidad y responsabilidad como principios básicos de la actividad empresarial se ma-
terializan de varias formas en Miele. Benefíciese de las innovaciones distintivas de nuestra 
marca «Made in Germany» y de productos cuyo diseño ha sido galardonado en diferentes 
ocasiones por su ergonomía y funcionalidad, además de su excelente eficiencia. Miele Pro-
fessional satisface las necesidades de todo tipo de perfiles ofreciendo una solución integral 
y además con la seguridad que proporciona nuestra amplia red de servicio técnico. Como 
cliente no debe conformarse con menos.
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Idoneidad del equipamiento de protección individual para cuerpos de bomberos 
para el lavado, aclarado, desinfección y secado a máquina

Material de preparación Lavado Aclarado Limpieza y
Desinfección

Secadora Armario de secado

Trajes de protección (chaquetas y pantalones 
de trabajo) • – – • •

Ropa de rescate (servicio sanitario) • – – • •

Vestimenta para el servicio de asistencia técnica • – – • •

Máscaras respiratorias • • • •** •

Guantes • – – – •

Anclajes/correas de sujeción • – – – •

Cascos • – – • •

Respirador (con válvula para la reducción de 
presión) – • • – •

Botellas de aire comprimido – – • – •

Soportes para aparatos respiratorios de circuito 
abierto – • • – •

Traje de neopreno •* – – – •

Pantalón anticorte •* – – – •

Paño de rescate/evacuación •* – – • •

Ropa diaria • – – • •

Cuerdas de bomberos (amarras) • – – – •

Activación de la impregnación – – – • •

 	 • apto,  – no apto
**	* con un programa de lavado del paquete de programas «Programas básicos» (como, p. ej., «Prendas delicadas» o «Sintéticos/Mezcla de algodón»), ** posible con acceso-
rios
 

360PRO: la solución integral  
para lavar, aclarar, desinfectar  
y secar su EPI

El uso es bastante exigente, tanto para las personas como 
para el material. En lo referente a la preparación, confíe en la 
ayuda de un potente socio: Miele Professional le ofrece una 
solución integral avanzada para la preparación de los equi-
pos de protección individual. Las máquinas y los aparatos, 
los procedimientos y la amplia gama de accesorios cuidado-
samente adaptados entre sí le ofrecen la certeza de conse-
guir resultados de calidad durante la preparación.
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En combinación con sus altas exigencias, la autoprotección de los 
bomberos es un factor central. La amplia gama de equipos de protec-
ción individual (EPI) es una clara evidencia de esto. El constante perfec-
cionamiento y optimización de las piezas de equipos de alta calidad 
impone nuevas exigencias en cuanto a la preparación. Los materiales 
tradicionales, como el cuero en las bandas para el sudor de los cascos, 
están siendo reemplazados cada vez más por materiales modernos. 
Estos ofrecen más protección, higiene y, por último, pero no menos 
importante, comodidad, pero requieren una atención especial durante 
el tratamiento para mantener sus funciones protectoras. Además, es 
importante cumplir con una gran cantidad de normativas relevantes 
(normas EN y DIN, normas y recomendaciones de actuación del DGUV 
(Seguro Social Alemán de Accidentes), reglamentos de servicio de 
bomberos, etc.).

La solución integral de Miele Professional se adapta perfectamente 
a la preparación cumpliendo con los requisitos de los equipos de 
protección modernos. Nuestras máquinas, procesos y accesorios de 
alto rendimiento se han desarrollado y se desarrollan continuamente 
en estrecha colaboración con fabricantes de equipos de renombre y 
especialistas cuya experiencia deriva de la práctica. El resultado es una 
preparación segura de los EPI con la mejor integridad funcional posible 
y el mejor cuidado de los materiales.

Aquellos que defienden la vida y la integridad física de los demás se enfrentan a menudo a desafíos 
físicos y psicológicos. El tratamiento seguro de todo el equipo y la protección contra la contaminación/pro-
pagación de la contaminación merecen una mayor atención. Además de la ropa de protección altamente 
funcional, esto incluye mascarillas respiratorias contaminadas con sustancias y secreciones nocivas. 

Contenido

Ropa de protección (contra incendios), ropa de los servicios de rescate
Página 6–7
�
Cascos, guantes de protección, correas, mantas
Página 8–9

Trajes de protección química
Página 10–11

Mascarillas respiratorias, material respiratorio
Página 12–13

Lavadoras, carga de 9–32 kg 
Página 14–17

Secadoras, 9–44 kg de carga
Página 18–21

Armarios de secado, 6–15 kg de carga
Página 22–23

Lavavajillas PG 8063 Safety, lavadora desinfectadora PG 8593 Safety
Página 24–25

Lavadoras desinfectadoras PLW 7111 Safety, PLW 8615 Safety, PLW 8616 Safety
Página 26–28

Lavadoras desinfectadoras PG 8592, PG 8582 CD
Página 29

Lavadoras y secadoras para ropa estándar
Lavado en cocinas pequeñas
Página 30–31

Activo Moderno. Listo para funcionar.
El cuerpo de bomberos de la fábrica de Miele: nuestra sólida comunidad.
Página 32–33

Miele MOVE
Servicio Técnico y Atención al Cliente de Miele
Página 34–35
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Con las lavadoras y secadoras de Miele Professional, la ropa de protección y de los servi-
cios de rescate está rápidamente lista para volver a utilizarla. Las chaquetas, pantalones, 
abrigos y sobrepantalones usados ​​en acción se descontaminan, limpian y, si es necesario, 
también se impermeabilizan de manera fiable. La tecnología profesional altamente de-
sarrollada garantiza una preparación que cuida los materiales y conserva el valor de los 
tejidos funcionales multicapa.

El lavado y secado de la ropa de protección sucia ​​en las máquinas domésticas conven-
cionales no solo las sobrecargaría, sino que también está expresamente prohibido por 
la normativa vigente. Solo el tratamiento a cargo de personal capacitado y con procedi-
mientos determinados por el respectivo fabricante del equipo permiten la conservación 
o restauración de las distintas funciones de protección. Asimismo, la separación en una 
zona blanca y otra negra protege contra la propagación de la contaminación.

Las lavadoras, secadoras y armarios de secado Miele Professional son la opción ideal en 
este caso. Además de una tecnología de procesos de alto rendimiento, nuestras máqui-
nas cuentan con programas especiales para los cuerpos de bomberos con parámetros 
adaptados, por ejemplo:

•  Alto nivel de agua para una mejor amortiguación mecánica y un efecto de lavado 
mejorado

•  El control especial del tambor reduce la formación de bolsas de agua
•  Cuidado de la membrana de protección contra la humedad mediante velocidades 

de centrifugado adaptadas
•  El proceso de secado combina el control de la humedad residual y el control del 

tiempo
•  Impregnación mejorada mediante procesos adaptados de lavado y secado

Preparación de ropa de protección (contra incendios) 
y ropa de los servicios de rescate 

¡Planifique con Miele Professional!

Miele Professional le acompaña a la hora de montar un taller nuevo 
o de modernizar su equipamiento. Nuestros expertos estarán encan-
tados de ayudarle a buscar la solución óptima para sus requisitos 
individuales de tratamiento de equipos de protección.
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Preparación de cascos, máscaras respiratorias, 
guantes de protección y correas

En estrecha colaboración con los respectivos fabricantes, Miele Professional desarrolla 
procesos innovadores para el tratamiento a máquina de otros objetos del equipamien-
to. Además de cascos, guantes de protección y correas, también se incluyen máscaras 
respiratorias. Las ventajas para el parque de bomberos son obvias: así se evita también 
eficazmente la propagación de la contaminación, la preparación se lleva a cabo mediante 
procesos estandarizados y, por último, pero no menos importante, no hay necesidad de 
realizar trabajos manuales que consuman mucho tiempo.

Cascos
Los cascos contra incendios se limpian mediante un programa de 
lavado especial que implica una rotación mínima del tambor y un 
nivel alto de agua. Una bolsa protectora especial permite una limpieza 
intensiva y protege el casco contra daños. El secado final se lleva a 
cabo a su vez con un programa de secado desarrollado recientemente 
sin rotación del tambor. Se pueden lavar o secar hasta 10 o 13 cascos 
en un solo programa. También es posible un secado especialmente 
cuidadoso en el armario de secado.

Máscaras respiratorias
Las lavadoras, secadoras y cámaras de secado de Miele Professio-
nal permiten el tratamiento minucioso de las mascarillas respiratorias 
cuidando el material. Para proteger el visor, las máscaras respiratorias 
completas se lavan en una bolsa protectora permeable al agua y se 
desinfectan termoquímicamente. En el soporte para máscaras patenta-
do por Miele es posible colocar, dependiendo del tamaño de la seca-
dora, hasta 16 máscaras respiratorias para su secado, lo cual supone 
un gran ahorro de tiempo en comparación con el armario de secado.

Guantes de protección
Además de proteger contra lesiones por quemaduras, cortes y pincha-
zos, los guantes de protección modernos para bomberos cumplen una 
variedad de funciones. En particular, protegen contra la humedad y son 
transpirables al mismo tiempo. Para mantener estas propiedades, se 
limpian a fondo con un programa de lavado especialmente desarrolla-
do para bajas temperaturas, con baja rotación del tambor y centrifuga-
do a muy baja velocidad.

Lavado de ropa de trabajo, uniformes y ropa estándar.

Las lavadoras y secadoras Miele Professional no se limitan a demostrar su valía en 
casos difíciles. También afrontan el desafío del cuidado diario de la ropa con gran 
éxito, por ejemplo, cuando se trata de ropa de cama, toallas o ropa de trabajo y de-
portiva o uniformes utilizados en el parque de bomberos. 
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Preparación de trajes de protección química

No son solo las llamas y el calor los que representan un riesgo para los servicios de 
emergencia. En algunas situaciones, se debe suponer que existe un riesgo significativo 
por productos químicos o agentes patógenos. Si el traje de protección química se usa 
aquí, además debe descontaminarse in situ. Las lavadoras Miele Professional permiten 
una desinfección adicional para que el traje se pueda volver a utilizar.

Los trajes de protección química están hechos de material multicapa 
que aísla herméticamente al usuario de su entorno y, por lo tanto, pro-
tegen contra el contacto externo con agentes nocivos o su absorción 
en el cuerpo. Si este material no resulta dañado durante el uso o la 
práctica, se puede tratar teniendo en cuenta las recomendaciones del 
fabricante.

Las lavadoras Miele Professional tienen programas especiales para la 
desinfección termoquímica de trajes de protección química. Los altos 
niveles de agua garantizan un lavado completo de todas las superficies 
externas e internas, mientras que los movimientos mínimos del tambor 
garantizan una preparación cuidadosa.

Separación en zona blanca y negra para una higiene y protección segu-
ras. 

Al tratar el equipo de protección personal, la estricta separación entre 
zona blanca y negra evita que la contaminación se propague. Las lavado-
ras con pared divisoria de Miele Professional respaldan la implementaci-
ón consecuente de este principio al permitir una separación estructural 
de áreas sucias y limpias.
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Preparación de mascarillas respiratorias 

Miele Professional garantiza una preparación minuciosa y cuidadosa de las mascarillas 
respiratorias. Los componentes del equipo se pueden preparar para el siguiente uso de 
forma fiable en un lavavajillas Freshwater especialmente adaptado, así como en lavado-
ras desinfectadoras de alto rendimiento.

Las máquinas han sido especialmente adaptadas a los requisitos especiales del taller 
de protección respiratoria. Sus programas cuidadosamente adaptados garantizan una 
limpieza y desinfección profundas. Es posible colocar las máscaras y los respiradores 
en los complementos convenientemente adaptados , así como bastidores aparatos 
respiratorios y botellas de aire comprimido en la cuba. Previamente a la preparación, 
los respiradores pueden presurizarse con aire comprimido para evitar la entrada de 
líquidos.

•  Elevada seguridad del proceso, entre otros, mediante un indicador de aire de 
presión y una protección con contraseña

•  Carga segura y manejo sencillo
•  Preparación higiénica estandarizada
•  Máxima protección del material
•  Claro ahorro de tiempo en comparación con la preparación manual

Preparación del material para respiración artificial de forma segura y de manera 
que conserve su valor

La lavadora desinfectadora PG 8592 (página 29) garantiza una preparación 
homologada con una elevada seguridad del proceso. El amplio equipamiento 
permite simultáneamente un alto grado de rentabilidad. Se incluye un sistema 
de inyectores optimizado para pérdidas mínimas de presión en el medio de 
aclarado y aire de secado, un módulo de dosificación para productos químicos 
de procesos líquidos y una interfaz para la documentación digital del proceso de 
preparación.



14 Adaptador de dosificación de líquidos de Miele: patente EP 1 835 063 B1
Centrifugado previo de Miele: patente EP 2 003 236 B1

Lavadoras
Octoplus  
carga de 9–10 kg/control Profitronic L Vario

Características destacadas 
•  Exclusivo de Miele: cuidado minucioso de la 

ropa gracias al tambor protector 
•  Desinfección segura mediante numerosos 

programas de desinfección, entre otras co-
sas, conforme a los requisitos del Instituto 
Robert Koch 

Características destacadas de 
PWT 6089 Vario
•  Columna compacta lavado-secado que 

ocupa menos de 0,6 m² 

Manejo Profitronic L Vario
•  4 teclas de selección directa con Jogshuttle
•  Display con información  

en el idioma local
•  Procesos de trabajo seguros mediante un 

concepto de manejo en varios niveles
•  Programas de desinfección integrados
•  Programas especiales para ropa de los ser-

vicios de rescate y máscaras respiratorias

Accesorios opcionales
•  Bomba dosificadora para la dosificación 

automática  
de detergente líquido 

•  Bases para una carga y descarga  
ergonómica

•  Bolsa protectora para máscaras respirato-
rias

Lavadoras, columnas de lavado-secado PW 6080 XL Vario PW 5105 Vario PWT 6089 XL Vario

Manejo Profitronic L Vario Profitronic L Vario Profitronic L Vario

Capacidad de carga [kg] 9 10 2 x 9

Volumen del tambor [l] 80 100 80/180

Velocidad máx. de centrifugado [rpm] 1.300 1.100 1.300

Factor g/humedad residual* [%] 520/44 370/50 520/44

Duración** [min] 53 53 53/57

Tipo de calentamiento EL EL EL

Desagüe [LP DN 22/AV DN 70]	 LP o AV LP o AV LP

Color/material frontal LW, azul octo o ED Azul octo Azul octo o ED

Dimensiones exteriores Al/An/F [mm] 1.020/700/727 1.020/700/827 1.930/700/752

Carga de la lavadora

Trajes de bomberos 1 1–2 1

Chaquetas de bomberos 1–2 2 1–2

Máscaras respiratorias en bolsa protectora 4–5 7 4–5

Trajes de protección química - - -

Ropa de los servicios de rescate - - -

Guantes - - -

Casco de bombero en bolsa protectora - - -

Acoplamiento/cinturón en bolsa protectora - - -

EL = Eléctrico, LP = Bomba de desagüe, AV = Válvula de desagüe, LW = Blanco loto, esmaltado, ED = Revestimiento exterior de acero inoxidable
* Humedad residual después del aclarado final con agua caliente, ** duración en el programa de ropa de color a 60 °C, conexión a toma de agua caliente



15Tambor protector de Miele 2.0: patente EP 2 700 744 B1

Lavadora PWM 912 PWM 916 PWM 920

Manejo M Touch Pro Plus M Touch Pro Plus M Touch Pro Plus

Capacidad de carga [kg] 12 16 20

Volumen del tambor [l] 110 140 180

Velocidad máx. de centrifugado [rpm] 1150 1075 1075

Factor g/humedad residual* [%] 460/44 460/44 460/44 

Duración** [min] 42 43 44

Tipo de calentamiento EL EL EL

Desagüe (DN 70)	 AV AV AV

Material frontal Acero inoxidable Acero inoxidable Acero inoxidable

Dimensiones exteriores Al/An/F [mm] 1.352/799/940 1.452/924/849,5 1.452/924/950

Capacidades de carga

Trajes de bomberos 1–2 2 3

Chaquetas de bomberos 3 3 5

Máscaras respiratorias en bolsa protectora 10 13 15

Trajes de protección química 1 1 2

Ropa de los servicios de rescate 4 5 7

Guantes 23 29 38

Casco de bombero en bolsa protectora 3 4 5

Acoplamiento/cinturón en bolsa protectora 8 12 15

EL = eléctrico, AV = válvula de desagüe, * humedad residual después del enjuague final con agua caliente, ** duración en el programa de ropa de color a 60 °C, conexión a conexión a agua 
caliente

Lavadoras

Modelos Benchmark/Performance Plus 
carga de 12, 16 y 20 kg/Control M Touch Pro Plus

Control M Touch Pro Plus
•  Manejo intuitivo a través de una pantalla a 

color completamente táctil
•  Pantalla con información en el idioma local, 

disponible en 31 idiomas
•  Funciones de programa diversas y fáciles de 

seleccionar y deseleccionar
•  Programas de desinfección integrados
•  Programas especiales para ropa de protec-

ción (contra incendios), ropa de servicios 
de rescate, cascos, máscaras respiratorias, 
cinturones, guantes de protección y trajes 
de protección química.

Características destacadas 
•  Cierre automático de la puerta con OneFin-

gerTouch
•  Eficiente uso de recursos, gracias a la nueva 

geometría de la cuba
•  Funcionamiento silencioso, incluso a altas 

velocidades de centrifugado, gracias al 
eficaz sistema de suspensión

•  Exclusivo en Miele: óptimo cuidado de 
las prendas gracias al tambor protector 
2.0 patentado, con nuevo diseño de los 
desprendedores

•  Integración en red digital eficiente
•  Fácil conexión de sistemas externos, 

por ejemplo, sistema de dosificación

Accesorios opcionales
•  Bomba dosificadora para la dosificación 

automática  
de detergente líquido 

•  Bolsa protectora para cascos, correas y 
máscaras respiratorias
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Lavadoras Profitronic M
Carga de 24–32 kg/control Profitronic M

Características destacadas 
•  Exclusivo de Miele: cuidado minucioso de la 

ropa gracias al tambor protector 
•  Humedad residual muy reducida 

gracias al elevado factor g
•  Gran rendimiento con duraciones de progra-

ma muy cortas

Accesorios opcionales
•  Valores de consumo a medida mediante el 

sistema de pesaje automático
•  Bomba dosificadora para la dosificación 

automática de detergente líquido 
•  Módulo de recuperación de agua
•  Registro de datos de funcionamiento
•  Bolsa protectora para cascos, correas y 

máscaras respiratorias

Lavadora PW 6241 PW 6321

Manejo Profitronic M Profitronic M

Capacidad de carga [kg] 24 32

Volumen del tambor [l] 240 320

Velocidad máx. de centrifugado [rpm] 1.100 1.000

Factor g/humedad residual* [%] 542/43 448/47

Duración** [min] 49 49

Tipos de calentamiento EL/D ind./D dir./RH EL/D ind./D dir./RH

Desagüe (DN 70)	 AV	 AV

Material frontal Acero inoxidable Acero inoxidable 

Dimensiones exteriores Al/An/F [mm] 1.640/1.085/1.265 1.640/1.085/1.272

Capacidades de carga

Trajes de bomberos 4 5

Chaquetas de bomberos 6 9

Máscaras respiratorias en bolsa protectora 19 26

Trajes de protección química 3 4

Ropa de los servicios de rescate 9 12

Guantes 50 67

Casco de bombero en bolsa protectora 6 10

Acoplamiento/cinturón en bolsa protectora 18 24

EL = eléctrico, G = gas, D ind. = vapor indirecto, D dir. = vapor directo, AV = válvula de desagüe
* Humedad residual después del aclarado final con agua caliente, ** duración en el programa de ropa de color a 60 °C, conexión a toma de agua caliente

Control Profitronic M
•  6 teclas de selección directa con Jogshuttle
•  Electrónica libremente programable 

con 199 posiciones de programa
•  Display con información  

en el idioma local, disponible en 11 idiomas
•  Lector de tarjetas de chip
•  Gran variedad de programas de lavado para 

aplicaciones específicas
•  Programas de desinfección integrados
•  Programas especiales para ropa de protec-

ción (contra incendios), ropa de los servicios 
de rescate, cascos, máscaras respiratorias, 
correas, guantes de protección y trajes de 
protección química.
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Lavadoras Profitronic M con doble paso
Carga de 16–32 kg/control Profitronic M

Control Profitronic M
•  6 teclas de selección directa con Jogshuttle
•  Electrónica libremente programable 

con 199 posiciones de programa
•  Display con información  

en el idioma local, disponible en 11 idiomas
•  Lector de tarjetas de chip 

•  Gran variedad de programas de lavado para 
aplicaciones específicas

•  Programas de desinfección integrados
•  Programas especiales para ropa de protec-

ción (contra incendios), ropa de los servicios 
de rescate, cascos, máscaras respiratorias, 
correas, guantes de protección y trajes de 
protección química.

Características destacadas 
•  Versión de doble paso para lavanderías 

con separación de blanco-negro
•  Posicionamiento/retención automáticos del 

tambor 
al final del proceso de lavado

•   Cuidado minucioso de la ropa gracias al 
tambor protector 

•  Humedad residual muy reducida gracias al 
elevado factor g

•  Gran rendimiento de limpieza por día  
gracias a programas de corta duración

Accesorios opcionales
•  Valores de consumo a medida 

mediante el sistema de pesaje automático
•  Bomba dosificadora para la dosificación 

automática de detergente líquido 
•  Bases para una carga y descarga  

ergonómica
•  Módulo de recuperación de agua
•  Registro de datos de funcionamiento
•  Bolsa protectora para cascos, correas y 

máscaras respiratorias

Lavadora PW 6163 PW 6243 PW 6323

Manejo Profitronic M Profitronic M Profitronic M

Capacidad de carga [kg] 16 24 32

Volumen del tambor [l] 160 240 320

Velocidad máx. de centrifugado [rpm] 1.025 975 975

Factor g/humedad residual* [%] 400/46 360/46 360/41

Duración** [min] 55 53 61

Tipos de calentamiento EL/D ind./EL-D dir. EL/D ind./EL-D dir. EL/D ind./EL-D dir.

Desagüe [AV DN 70]	 AV AV AV

Material/color frontal Acero inoxidable, gris hierro Acero inoxidable, gris hierro Acero inoxidable, gris hierro

Dimensiones exteriores Al/An/F [mm] 1.718/1.153/1.070 1.718/1.384/1.070 1.718/1.605/1.070

Capacidades de carga

Trajes de bomberos 2–3 4 5

Chaquetas de bomberos 4 6 9

Máscaras respiratorias en bolsa protectora 14 19 26

Trajes de protección química 1 3 4

Ropa de los servicios de rescate 6 9 12

Guantes 33 50 67

Casco de bombero en bolsa protectora 4 6 10

Acoplamiento/cinturón en bolsa protectora 12 18 24

EL = eléctrico, D ind. = vapor indirecto, EL-D dir. = conmutable de eléctrico a vapor directo, AV = válvula de desagüe, 
* Humedad residual después del aclarado final con agua caliente, ** duración en el programa de ropa de color a 60 °C, conexión a toma de agua 
caliente
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Características destacadas 
•  Solo en Miele: secado de la ropa cuidadoso 

y homogéneo gracias al tambor protector
•  Solo en Miele: secado perfecto de todo 

tipo de prendas con el sistema patentado 
PerfectDry

Características destacadas de 
PWT 6089 Vario
•  Columna compacta lavado-secado que 

ocupa menos de 0,6 m²

Accesorios opcionales
•  Bases para una carga y descarga  

ergonómica 
•  Soporte para máscaras respiratorias
•  Adaptador de rosca redonda
•  Adaptador de rosca puntiaguda

Secadoras PT 7186 XL Vario EL PWT 6089 XL Vario

Manejo Profitronic L Vario Profitronic L Vario

Sistema de secado Salida de aire Salida de aire

Capacidad de carga [kg] 9 2 x 9

Volumen del tambor [l] 180 80/180

Duración* [min] 37 53/57

Tipos de calentamiento EL EL

Potencia calefactora EL/G [kW] 7,94/8,0 7,94/–

Aspiración de aire/salida de aire –/DN 100 –/DN 100

Color/material frontal LW, azul octo o ED Azul octo o ED

Dimensiones exteriores Al/An/F [mm] 1.020/700/763 1.930/700/752

Capacidad de carga de las secadoras

Trajes de bomberos 1 1

Chaquetas de bomberos 1–2 1–2

Ropa de los servicios de rescate 1–2 1–2

Máscaras respiratorias en el soporte 4 4

EL = Eléctrico, G = Gas, LW = Blanco loto, esmaltado, ED = Revestimiento exterior de acero inoxidable, * Duración en programa secado normal

Manejo Profitronic L Vario
•  4 teclas de selección directa con Jogshuttle
•  Display con información  

en el idioma local, disponible en 31 idiomas
•  Procesos de trabajo seguros mediante un 

concepto de manejo en varios niveles
•  Programas especiales para ropa de protec-

ción (contra incendios), ropa de los servicios 
de rescate y máscaras respiratorias.

Secadoras
Octoplus  
carga de 9–10 kg/control Profitronic L Vario
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Secadoras PDR 914/914 HP PDR 918/918 HP PDR 922 HP

Manejo M Touch Pro M Touch Pro M Touch Pro

Sistema de secado opcional Salida de aire/Bomba de calor** Salida de aire/Bomba de calor** Salida de aire/Bomba de calor**

Capacidad de carga 1:25/1:18 [kg] 10/14 13/18 16/22

Volumen del tambor [l] 250 325 400

Duración* [min] 24 24 24

Tipo de calentamiento EL, G EL, G, HW, SI EL, G, HW, SI

Aspiración de aire/salida de aire DN 150/DN 150 DN 150/DN 150 DN 150/DN 150

Material/color frontal Acero inoxidable o gris hierro Acero inoxidable o gris hierro Acero inoxidable o gris hierro

Dimensiones exteriores Al/An/F [mm] 1.400/906/852 1.400/906/1.035 1.400/906/1.162

Dimensiones exteriores Al/An/F [mm] (incluido módulo 
HP) 1.400/906/1.237 1.400/906/1.404 1.400/906/1.550

Capacidades de carga

Trajes de bomberos 1–2 2 3–4

Chaquetas de bomberos 2 3 4

Ropa de los servicios de rescate 2 3 5

Cascos de bomberos con bolsa protectora 4 5 6

Máscaras respiratorias en el soporte 8 12 16

EL = Eléctrica, G = Gas, HW = Agua caliente, SI = Calentamiento con vapor indirecto, HP = Bomba de calor con calentamiento EL, * Duración en el programa secado normal; ** contiene gases de 
efecto invernadero fluorados,  
cerrado herméticamente; tipo de refrigerante R134a, cantidad de refrigerante 1,35 kg, potencial de calentamiento atmosférico (GWP) del refrigerante: 1.430 kg de CO₂ e, potencial de calentamien-
to atmosférico del aparato: 1.930 kg CO₂ e

 Características destacadas 
•  Solo en Miele: secado de la ropa cuidadoso 

y homogéneo gracias al tambor protector
•  Solo en Miele: secado perfecto con el siste-

ma PerfectDry
•  Solo en Miele: bajo consumo energético y 

secado rápido especialmente para textiles 
voluminosos gracias al proceso patentado 
AirRecycling Plus o AirRecycling Flex

Accesorios opcionales
•  Soporte para máscaras respiratorias
•  Adaptador de rosca redonda
•  Adaptador de rosca puntiaguda 

Característica destacada de la bomba de 
calor (HP)
•  Máxima facilidad de emplazamiento sin 

instalar una conducción de salida de aire
•  Ahorro energético de hasta el 60 % frente a 

una secadora de salida de aire convencio-
nal de Miele

•  Solo en Miele: limpieza automática del 
intercambiador de calor gracias al proceso 
StreamClean patentado

Secadoras
Modelos Benchmark/Performance Plus
Carga 14–22 kg/control M Touch Pro

Miele Air Recycling Plus: patente EP 1 682 715 B1
Miele StreamClean: patente EP 2 460 929 B1

Control M Touch Pro
•  Cómoda pantalla a color completamente 

táctil
•  Display con información en el idioma local, 

disponible en 31 idiomas
•  Distintos modos de funcionamiento para las 

diversas necesidades
•  Programas personalizables
•  Programas especiales para ropa de protec-

ción (contra incendios), ropa de los servicios 
de rescate, máscaras respiratorias y cascos.
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Secadoras PDR 928 PDR 944

Manejo M Touch Pro M Touch Pro

Sistema de secado Salida de aire Salida de aire

Capacidad de carga 1:25/1:18 [kg] 20/28 32/44

Volumen del tambor [l] 500 800

Duración* [min] 24 29

Tipo de calentamiento EL, G, HW, SI EL, G, HW, SI

Aspiración de aire/salida de aire DN 150/DN 150 DN 150/DN 150

Material/color frontal Acero inoxidable o gris hierro Acero inoxidable o gris hierro

Dimensiones exteriores Al/An/F [mm] 1.640/1.206/1.019 1.640/1.206/1.019

Capacidades de carga

Trajes de bomberos 4–5 6

Chaquetas de bomberos 5 7

Ropa de los servicios de rescate 6 9

Cascos de bomberos con bolsa protectora 8 13

Máscaras respiratorias en el soporte 12 16

EL = Eléctrico, G = Gas, HW = Agua caliente, SI = Calentamiento por vapor indirecto, * Duración del programa de secado normal

 Características destacadas 
•  Solo en Miele: secado de la ropa cuidadoso 

y homogéneo gracias al tambor protector
•  Solo en Miele: secado perfecto con el siste-

ma PerfectDry
•  Solo en Miele: bajo consumo energético y 

secado rápido especialmente para textiles 
voluminosos gracias al proceso patentado 
AirRecycling Plus o AirRecycling Flex 

Accesorios opcionales
•  Soporte para máscaras respiratorias
•  Adaptador de rosca redonda
•  Adaptador de rosca puntiaguda 

Característica destacada de la bomba de 
calor (HP)
•  Máxima facilidad de emplazamiento sin 

instalar una conducción de salida de aire
•  Ahorro energético de hasta el 60 % frente a 

una secadora de salida de aire convencio-
nal de Miele

•  Solo en Miele: limpieza automática del 
intercambiador de calor gracias al proceso 
StreamClean patentado

Secadoras
Modelos Benchmark/Performance Plus
Carga 28–44 kg/control M Touch Pro

Miele Air Recycling Plus: patente EP 1 682 715 B1
Miele StreamClean: patente EP 2 460 929 B1

Control M Touch Pro
•  Cómoda pantalla a color completamente 

táctil
•  Display con información en el idioma local, 

disponible en 31 idiomas
•  Distintos modos de funcionamiento para las 

diversas necesidades
•  Programas personalizables
•  Programas especiales para ropa de protec-

ción (contra incendios), ropa de los servicios 
de rescate, máscaras respiratorias y cascos.
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La ventaja de Miele:
•  Perfecto para cuerpos de bomberos, servicios de rescate y 

protección civil
•  Apto para componentes delicados del EPI como, por 

ejemplo, mascarillas respiratorias, botas de goma, trajes de 
neopreno

•  Gran ahorro de tiempo en comparación con el secado al aire
•  Máxima conservación de los materiales, de la funcionalidad y 

del valor para su EPI
•  Método de secado recomendado por numerosos fabricantes
•  Carga y descarga flexibles en función de las necesidades
•  Mínimo mantenimiento
•  Solución adaptada en la gama de productos Miele
•  Manejo sencillo

Armario de secado DC 120 WW

Sistema de secado Recirculación de aire con boca de salida de aire

Cantidad 15 kg/4 juegos de ropa de protección

Manejo Control de humedad residual 
con manejo táctil

Programas Estándar, máx. 60 °C			    
Activación de la impregnación, máx. 75 °C

Conexión eléctrica 3 N CA 400 V 50 Hz

Dimensiones exteriores Al/
An/F [mm]

1980/1200/750

Armario de secado Easy Dryer 1900 Extreme

Sistema de secado Recirculación de aire con boca de salida de aire

Cantidad 6 kg

Manejo Control de tiempo y temperatura 
con selectores giratorios

Programas Ventilación con temperatura ambiente
Baja temperatura 35 °C, alta temperatura 65 °C

Conexión eléctrica CA 230 V 50 Hz

Dimensiones exteriores 
Al/An/F [mm]

1900/595/610

Cámaras de secado 
para un secado cuidadoso y que ahorra tiempo

Miele Professional amplía su gama de productos con una opción 
de gran valor: las cámaras de secado. Esto no solo afecta a los 
objetos del equipo que no son aptos para la secadora. Práctica-
mente todo el EPI se puede secar en las cámaras de forma eficaz 
y en poco espacio. El secado además es especialmente cuidado-
so con los materiales, ya que nada se mueve durante el secado.

Características destacadas
•  Espaciosa cámara de secado de manejo intuitivo
•  Especialmente adecuada para el secado y la impregnación 

colgando
•  Control de humedad residual para un grado de secado exacto
•  Innovador control abatible para eliminar la humedad con rapi-

dez y eficiencia energética
•  Percha de aireación de material a prueba de corrosión para un 

secado eficiente del interior de los trajes de protección
•  Soportes en las puertas para guantes y máscaras respiratorias
•  Fase de enfriamiento Cool-down al finalizar el programa

Características destacadas
•  Secado especialmente sencillo de diversos objetos del EPI
•  Ideal para equipos sensibles a la temperatura
•  Control mediante límites de tiempo con ajuste de temperatura de 

tres niveles
•  Multitud de opciones de colocación: portahorquillas abatible, 

percha doble, soportes en la puerta
•  Instalación que requiere poco espacio
•  Se requiere una boca de salida de aire externa
•  Soportes en la puerta para guantes y máscaras respiratorias



24



25

Lavavajillas y lavadora desinfectadora 
para la preparación de mascarillas respiratorias
PG 8063 Safety, PG 8593 Safety

Lavavajillas PG 8063 Safety Lavadora desinfectadora PG 8593 Safety

Capacidad de carga 12 respiradores o
6 respiradores y 6 máscaras respiratorias

12 respiradores o
6 respiradores y 6 máscaras respiratorias

Duración del programa más corto [min]* 23 22 (sin secado)

Programas 3 programas que se adaptan de forma al uso en cuerpos 
de bomberos

5 programas que se adaptan de forma óptima al uso en 
cuerpos de bomberos, así como a espacios para progra-
mas de libre programación

Conexiones de agua KW/WW hasta 60 °C y agua AD Agua fría, agua fría para DK, agua caliente hasta 65 °C y 
agua completamente desmineralizada

Descalcificador integrado Hasta 60 °dH Hasta 70 °dH

Unidad de secado/Ventilador radial – •

Temperatura máxima de aclarado [ºC] 60 60 (máx. 93)

Dimensiones exteriores con/sin tapa Al/An/F 
[mm]

835/820, 600, 600 835/820, 600, 600

*La duración depende de la temperatura del agua de entrada y de la conexión eléctrica; en este caso, la conexión de agua fría es de 15 °C y 3N CA 400 V

 

Complemento APFD 201�
•  Para 6 máscaras respiratorias de protección
•  6 compartimentos de piezas pequeñas con 

asignación de color

Cesto de lavado APFD 203�
•  Para un soporte de aparatos respiratorios de 

circuito abierto

Complemento APFD 200�
•  Para 6 respiradores
•  6 compartimentos de piezas pequeñas con 

asignación de color
•  Conexión a aire comprimido como sistema 

de acoplamiento rápido, compatible con 
Parker Rectus 25®, presión recomenda-
da: 4–6 bar

•  Indicador de aire de presión 
Opcional: juego de adaptadores APFD 202 
para alojar respiradores, p. ej., de Interspiro®

Accesorios opcionales
• Monturas de acero inoxidable A 101 y A 151 para el lavado en dos niveles
•  Complementos especiales APFD 200, APFD 201, APFD 203 para el lavado de material de 

protección respiratoria de los equipos de protección individual
•  Bombonas de desmineralización total, ConductivityMeter CM/1, módulo para la dosifica-

ción de detergentes líquidos
•  Bases para trabajo ergonómico, por ejemplo, base con candado UG 70–60/80 para alojar 

productos químicos y materiales de tratamiento de agua
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Características destacadas
•  Gran capacidad gracias a una cuba con una 

capacidad útil de 241 l
•  Potente secado con filtro HEPA H14 (en 

función del modelo)
•  Iluminación de la cuba en diferentes colores 

con indicación de estado
•  Programas optimizados para limpieza/des-

infección

Opcional
•  Carro y módulo de carga para máscaras, 

respiradores, aparatos respiratorios de cir-
cuito abierto o botellas de aire comprimido

•  Bombas dosificadoras adicionales

Lavadora desinfectadora PLW 7111 Safety

Capacidad de carga (máscaras y respiradores) 8 máscaras y 8 respiradores 

Capacidad de carga (botellas de aire comprimido y aparatos respiratorios) 2 botellas de aire comprimido o
2 respiradores

Manejo Pantalla en color totalmente táctil de 7"

Número de puertas 1

Versión de puerta Puerta de cristal abatible

Tipo de calentamiento Eléctrico

Bomba de desagüe  •

Secado Según modelo

Condensador de vapor Según modelo

Descalcificador de agua Según modelo

Iluminación de la cuba Multicolor con indicación de estado

Bombas dosificadoras 2

Bombas dosificadoras adicionales (opcional) 2

Revestimiento exterior Acero inoxidable

Dimensiones exteriores Al/An/F [mm] 1965/650/702

Conexión de agua KW/WW/VE

Conexión eléctrica 3 N CA 400 V 50 Hz

Posibilidades de ajuste para productos químicos de procesos 3 x 5 l

Manejo intuitivo y  
control programable
•  Pantalla a color totalmente táctil de 7" para 

un cómodo manejo y un control sencillo de 
los procesos

•  Limpieza fácil y segura del display enrasado 
en el frontal de la máquina

•  Adaptación flexible de los programas

Lavadora desinfectadora 
para la preparación de mascarillas respiratorias
PLW 7111 Safety
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Características destacadas
•  Gran capacidad gracias a una cuba con una 

capacidad útil de 351 l
•  Supervisión del brazo aspersor para garanti-

zar la seguridad del proceso
•  Manejo intuitivo con pantalla táctil a color 

de 7"
•  Potente secado con filtro HEPA H14 (op-

cional)
•  Iluminación de la cuba en diferentes colores 

con indicación de estado
•  Diseño de filtro inteligente con filtro fino de 

0,2 mm
•  Programas optimizados para limpieza/des-

infección

Opcional
•  Carro y módulo de carga para máscaras, 

respiradores, aparatos respiratorios de cir-
cuito abierto o botellas de aire comprimido

•  Bombas dosificadoras adicionales
•  Carro de carga manual
•  Carro de carga con regulación de altura 

automática

Lavadora desinfectadora PLW 8615 Safety PLW 8616 Safety

Capacidad de carga (máscaras y respiradores) 12 máscaras y 12 respiradores 12 máscaras y 12 respiradores

Capacidad de carga (botellas de aire comprimido y apa-
ratos respiratorios)

4 botellas de aire comprimido o 
2 botellas de aire comprimido y 2 aparatos respiratorios 
de circuito abierto

4 botellas de aire comprimido o
2 botellas de aire comprimido y 2 aparatos respi-
ratorios de circuito abierto

Manejo Pantalla en color totalmente táctil de 7" Pantalla en color totalmente táctil de 7"

Número de puertas 1 2

Versión de puerta Puerta levadiza de cristal automática Puertas levadizas de cristal automáticas

Tipo de calentamiento Eléctrico Eléctrico

Válvula de desagüe • •

Bomba de desagüe Opción Opción

Secado Opción Opción

Condensador de vapor Opción Opción

Iluminación de la cuba Multicolor con indicación de estado Multicolor con indicación de estado

Bombas dosificadoras 2 2

Bombas dosificadoras adicionales (opcional) 4 4

Revestimiento exterior Acero inoxidable Acero inoxidable

Dimensiones exteriores Al/An/F [mm] 2495/900/990 2495/900/990

Conexión de agua KW/WW/VE KW/WW/VE

Conexión de aire comprimido • •

Conexión eléctrica 3 N CA 400 V 50 Hz 3 N CA 400 V 50 Hz

Posibilidades de ajuste para productos químicos de 
procesos 4 x 5 l o 2 x 5 l + 1 x 10 l 4 x 5 l o 2 x 5 l + 1 x 10 l

Manejo intuitivo y  
control programable
•  Pantalla a color totalmente táctil de 7" para 

un cómodo manejo y un control sencillo de 
los procesos

•  Limpieza fácil y segura del display enrasado 
en el frontal de la máquina

•  Adaptación flexible de los programas

Lavadoras desinfectadoras 
para la preparación de mascarillas respiratorias

PLW 8615 Safety, PLW 8616 Safety
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Complemento APLW 631
•  Para 4 máscaras respiratorias de protección
•  4 compartimentos de piezas pequeñas con 

asignación de color
•  Apto para APLW 152, APLW 107  

y E 975/2
•  Número máximo por aparato: 

4 en PLW 7111 Safety 
6 en PLW 8615 Safety y  
PLW 8616 Safety

Soportes APLW 839
•  Para fijar botellas de aire comprimido o 

soportes de aparatos respiratorios.
•  Incluye dos soportes para fijar un objeto de 

preparación
•  Para el uso en el complemento APLW 633

Complemento APLW 636
•  Para dos soportes de aparatos respiratorios 

con botella de aire comprimido conectada
•  o para hasta 4 soportes para aparatos respi-

ratorios de circuito abierto
•  o para hasta 4 botellas de aire comprimido
•  Apto para A 500
•  Número máximo por aparato: 

1 en PLW 8615 Safety y  
PLW 8616 Safety

Módulo APLW 864
•  Para proteger el suministro de aire comprimido 

de dos soportes para aparatos respiratorios
•  Para proteger la técnica de respiración contra 

agua y líquidos durante la preparación
•  Con indicador para controlar la presión duran-

te la preparación
•  Conexión mediante acoplamientos rápidos  

(compatible con Parker Rectus® 25)
•  Para el uso en el complemento APLW 633

Complemento APLW 630
•  Para 4 respiradores
•  4 compartimentos de piezas pequeñas con 

asignación de color
•  Con conexión de aire respirable e indicador 

de aire de presión
•  Conexión de los respiradores mediante 

acoplamiento rápido (compatible con Parker 
Rectus® 25)

•  Apto para APLW 152, APLW 107  
y E 975/2

•  Número máximo por aparato: 6 en 
PLW 7111 Safety, PLW 8615 Safety y 
PLW 8616 Safety

•  Opcional: juego de adaptadores APFD 202 
para alojar respiradores, p. ej., de Interspiro®

Complemento APLW 633
•  Para dos soportes de aparatos respiratorios 

o hasta 4 botellas de aire comprimido
•  Para dos objetos de preparación también se 

pueden adquirir los soportes APLW 839, los 
demás se pueden adquirir opcionalmente

•  El APLW 864 se puede adquirir opcional-
mente para el suministro de aire comprimi-
do a los soportes

•  Apto para APLW 152 y A 500
•  Número máximo por aparato: 

1 en PLW 7111 Safety 
2 en PLW 8615 Safety y  
PLW 8616 Safety

Accesorios para la preparación 
de mascarillas respiratorias

PLW 7111 Safety, PLW 8615 Safety y PLW 8616 Safety
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Lavadora desinfectadora 
para la preparación de mascarillas respiratorias
PG 8592, PG 8582 CD

Lavadora desinfectadora PG 8592 PG 8582 CD

Capacidad de carga 6 filtros DIN o
2 juegos AN o 1–2 juegos MIC

6 filtros DIN o 
2 juegos AN o 1–2 juegos MIC

Duración del programa más corto [min]* 22 22

Programas 16 16
Descalcificador integrado hasta 70 °dH • •
Condensador de vapor integrado • •
Unidad de secado por aire caliente integrada • •
Armario lateral con opción de ajuste para bidones dosificadores – Para 3 bidones de 5 l o 2 bidones de 10 l
Dimensiones exteriores con/sin tapa Al/An/F [mm] 835/820, 600, 600 835/820, 600, 900

*La duración depende de la temperatura del agua de entrada y de la conexión eléctrica; en este caso, la conexión de agua fría es de 15 °C y 3N CA 400 V

Accesorios opcionales
•  Carro A 201 para el alojamiento de juegos de respiración artificial

Carro A 201
•  Para equipos de respiración artificial con 8 boquillas con soportes elásticos para  

mangueras de respiración de hasta 1,5 m de longitud , almacenamiento en espiral
•  15 boquillas inyectoras para material de intubación
•  Al 434, An 531, F 546 mm 

El suministro incluye:
•  1× bandeja de malla E 430
•  1 soporte E 432 para 3–4 mangueras respiratorias de fuelle
•  2 soportes E 433 para 3–4 mangueras respiratorias de silicona
•  1 soporte E 434 para 3–4 mangueras respiratorias infantiles
•  6 × E 466 toberas inyectoras para bolsas respiratorias, 8 × 333 mm
•  1× E 431 toberas inyectoras para fuelles, 8 × 193 mm
•  15× tobera inyectora E 496, 4 × 120 mm
•  1 x Red protectora A 3

Mayor eficiencia:
El carro A 201 está especialmente diseñado para la preparación 
de material de respiración artificial. Mediante el circuito mejorado 
de agua y de aire, el producto de lavado y el aire de secado son 
conducidos hasta los brazos aspersores y los sistemas inyectores 
en trayectos cortos y con una pérdida mínima de presión, para 
desplegar todo su efecto de la mejor manera posible.
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Lavado en la cocina pequeña: 
higiénico y rápido 

Lavadora y secadora 
para ropa estándar

Dentro de la gama de máquinas compactas, los Pequeños Gi-
gantes son la solución ideal desde hace décadas para aquellos 
clientes que necesitan programas cortos y eficientes, varias veces 
al día. Se pueden instalar como columna lavado-secado en un 
espacio de menos de 0,5 m², por eso los Pequeños Gigantes son 
la solución perfecta para las lavanderías internas .

•  Rápida: hasta 8 kg de carga en solo 49 minutos
•  Inequívoco: indicaciones en texto claro en hasta 31 idiomas
•  Numerosos programas para diversas aplicaciones, incluso para la 

suciedad intensa
•  Conectividad: información completa en todo momento y en cualquier 

lugar
•  Secadora de bomba de calor con montaje independiente del lugar 

sin instalación de conducto de salida de aire, con clase de eficiencia 
energética A 

Dondequiera que los electrodomésticos alcanzan sus límites, los 
lavavajillas industriales de Miele hacen un trabajo brillante. Dos líneas 
de aparatos diferentes con sistemas de aclarado con agua limpia están 
diseñadas para uso profesional con tiempos de funcionamiento cortos 
y una larga vida útil con varios ciclos de lavado por día. Combinado 
con la dosificación automática opcional de medios de limpieza líqui-
dos, se garantizan resultados de limpieza óptimos incluso con usuarios 
cambiantes. 

Ventajas de la serie ProfiLine
Con programas cortos de 17 minutos, los lavavajillas ProfiLine son los 
modelos empotrables de Miele más fáciles de integrar, diseñados para 
hasta 5 ciclos de lavado por día. 

Ventajas de los lavavajillas Freshwater PG 80xx
Para programas aún más cortos, desde 5 minutos, y una configuración 
de hasta 40 ciclos de lavado por día, los lavavajillas empotrables de la 
serie PG 80xx ofrecen los mejores resultados de limpieza y secado, y 
hay disponible una variante de modelo con un programa de desinfec-
ción para las más altas exigencias higiénicas.
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Activo Moderno. Listo para funcionar. 
El cuerpo de bomberos de la fábrica de Miele: 
nuestra sólida comunidad.

El cuerpo de bomberos de Miele pasa revista a una larga y meri-
toria tradición. Desde su fundación en 1938, los empleados se han 
comprometido con la protección contra incendios en la empresa, y 
también con la «ayuda al vecindario» en todo el distrito de Güters-
loh y, si hay una necesidad particular, incluso más allá.

Hoy en día, el cuerpo de bomberos de Miele, aprobado estatalmente, 
tiene 46 miembros activos, 5 de los cuales son mujeres. Todos los 
compañeros activos están equipados con un receptor de radio digital y 
son alertados directamente de todas las operaciones por el centro de 
control del distrito de Gütersloh. 

Combatir incendios y proporcionar asistencia técnica en todo el em-
plazamiento de Miele en Gütersloh es la tarea principal del cuerpo de 
bomberos de la planta. Otra tarea importante es la protección preventi-
va contra incendios. El complejo sistema de alarma contra incendios y 
peligros, así como todos los sistemas de extinción de agua, espuma y 
gas en el sitio, son operados de manera responsable por el cuerpo de 
bomberos de la planta. También debe mencionarse aquí el suminis-
tro de guardas de seguridad contra incendios en eventos y trabajos 
inflamables.

Al capacitar a la fuerza laboral en cuestiones de protección contra 
incendios, establece un componente central del concepto de pro-
tección contra incendios de Miele. El éxito de la misión solo puede 
garantizarse mediante una formación y capacitación continua. Además 
de los ejercicios propios, la formación básica conjunta y los ejercicios 
regulares con el departamento de bomberos de Gütersloh están en el 
plan de servicios, así como los cursos avanzados en la Escuela del De-
partamento de Bomberos del distrito de Gütersloh y en el Instituto del 
Departamento de Bomberos del Estado. de Renania del Norte-Westfa-
lia en Münster.
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Miele MOVE conecta máquinas comerciales Professional y combina características inteli-
gentes con funciones útiles. En una sola aplicación puede leer y comparar la información 
de sus máquinas, visualizar las posibilidades de ahorro y acortar los procesos. Miele MOVE 
hace que la gestión de la máquina sea cómoda y sencilla en cualquier momento y lugar y 
con cualquier terminal.
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Servicio Técnico y Atención al Cliente de Miele
Siempre disponibles para usted

Miele MOVE
Todo a la vista siempre

Fieles a la filosofía «Immer Besser», cumplimos con los estándares 
de calidad y producción más exigentes propios de una marca «Made 
in Germany». El Servicio técnico de Miele Professional destaca por su 
excelente rendimiento. Desde el momento de la entrega le ofrecemos 
importantes servicios y adaptamos la máquina a sus requisitos. El 
control y mantenimiento regulares del Servicio técnico de Miele o de 
un distribuidor Miele garantizan la máxima seguridad de funciona-
miento y la durabilidad de sus máquinas.

Ventajas que facilitan el día a día:
•  Rentable: conservación fiable del valor de inversión 
•  Duradero: piezas de recambio importantes para el 

funcionamiento disponibles hasta 15 años después de 
finalizar la producción

•  Capacidad de respuesta: red de técnicos de cobertura 
nacional para una rápida intervención in situ

La ventaja de Miele:
•  Todo bajo control: datos sobre el estado actual de la 

máquina y todos los protocolos de los procesos
•  Manipulación rápida: la plataforma digital suministra 

mensajes detallados que se pueden reenviar con faci-
lidad por correo electrónico a Miele o a un distribuidor 
autorizado de Miele.

•  Optimización de los procesos: análisis en tiempo real 
del rendimiento de la máquina, archivo y exportación de 
todos los datos para una evaluación detallada

•  Adaptación perfecta: ajustes y notificaciones personali-
zados en función del lugar de uso y de la máquina

Miele MOVE conecta todas las máquinas comerciales de Miele Pro-
fessional y combina características inteligentes con funciones útiles. 
En una sola aplicación puede leer y comparar la información de sus 
máquinas, visualizar las posibilidades de ahorro y acortar los proce-
sos. De esta forma, Miele MOVE hace que la gestión de la máquina 
sea cómoda y eficiente: en todo momento, en cualquier lugar con 
cualquier terminar móvil y fijo.
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